
A oto pierwsze z serii ćwiczeń na zbieżność gramatyki polskiej z 
niemiecką.

Tego nie nauczają na lekcjach niemieckiego ani polskiego 
a potem ludzie mają problem z odróżnieniem zaimków 
osobowych od dzierżawczych i ich umiejętnym wykorzystaniu 
w zdaniach .

Nawet studentki germanistyki, polonistyki mają z tym 
problem zanim zgłoszą się do mnie na korki.

Zastanówcie się dobrze. Uważnie czytajcie i ze zrozumieniem. 

Oto zdanie:

Ewa mówi: „Właśnie umyłam ………..jej (nie ważne co)”.

W nawiasie może być rzeczownik plecy albo okno albo podłogę,
to naprawdę nieistotne. Nie zawracajcie sobie tym głowy.

Nie chcemy tego zdania tłumaczyć na niemiecki,
bo nie o to tutaj chodzi.

Polecenie jest inne. A mianowicie:
Który z poniższych zaimków pytających wstawimy w miejsce 
kropek przed słowem: „jej”  :

a. tylko zaimek Wessen- czyj,czyja,czyje,czyją
b. tylko zaimek Wem- komu
c. obojętnie który zaimek pytający z podanych powyżej


